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132.
Verordnung des Ministers 

fůr Land- und Forstwirtschaft 

vom 26. Márz 1942

iiber das pflichtmáBige Beizen des Getreide- 
saatgutes.

Auf Grund der §§11 und 17 des Gesetzes 
vom 2. Juli 1924, Slg. Nr. 165, betreffend den 
Schutz der Pflanzenproduktion, wird vom Mi- 
nister fur Land- und Forstwirtschaft im Ein- 
vernehmen mit dem Finanzminister verord- 
net:

§ I-

(1) Die Anbauer von Weizen, Roggen, Ger- 
ste und Hafer sind verpfliclitet, zur Aussaat 
nur sacligemáB und wirksam gebeiztes Saat- 
gut zum Schutze gegen die durch Beizen be- 
kámpfbaren schádlichen Faktoren zu ver- 
wenden.

(2) Die Pflicht des Beizens bezieht sich auf 
das Saatgut der im Absatz 1 angefiihrten Ge- 
treidearten auch dann, wenn dieses mit Saat­
gut anderer Fruchtgattungen gemengt wer- 
den soli.

(3) Zum Beizen des Saatgutes sind nur die 
Mittel zu verwenden, welche den Yorschriften 
der Regierungsverordnung vom 5. Dezember 
1940, Slg. Nr. 89 vom Jahre 1941, iiber die 
Kontrolle der Mittel zum Schutze der Pflan- 
zen und pflanzlichen Erzeugnisse gegen 
schadliche Faktoren und iiber den Handel mit 
solchen Stoffen in der Fassung der Regie­
rungsverordnung vom 20. November 1941, 
Slg. Nr. 461, entsprechen. Das Ministerium 
fur Land- und Forstwirtschaft wird eine 
ubersicht der Beizmittel, welche fur einzelne 
Saatgutarten zu verwenden sind, im Amts- 
blatte verlautbaren. Die naheren Angaben 
uber diese Beizmittel, iiber die durch sie be- 
kampfbaren schádlichen Faktoren sowie dieAn- 
leitung zur richtigen Anwendung der Mittel 
werden den Interessenten auf Verlangen von 
der betreffenden Forschungsanstalt oder 
ihrem Kontrollorgane (§4) unentgeltlich mit- 
geteilt.

§ 2.

í1) Die Anbauer der im § 1, Abs. 1 und 2, 
angefiihrten Getreidearten sind verpflichtet, 
die Belege iiber den Bezug der Beizmittel so- 
lange aufzubewahren, bis der Aufwuchs aus 
dem mit diesem Beizmittel behandelten Saat­
gut abgeerntet ist.

Nařízení
ministra zemědělství a lesnictví 

ze dne 26. března 1942 

o povinném moření osiva obilnin.

Podle §§ 11 a 17 zákona ze dne 2. července 
1924, č. 165 Sb., o ochraně výroby rostlinné, 
nařizuje ministr zemědělství a lesnictví v do­
hodě s ministrem financí:

§ I-

( ') Pěstitelé pšenice, žita, ječmene a ovsa 
jsou povinni používati k setí jen osiva řádně 
a účinně mořeného na ochranu proti škod­
livým činitelům mořením potíratelným.

(2) Povinnost moření se vztahuje na osivo 
obilnin uvedených v odstavci 1 i tenkráte, 
má-li býti smíseno s osivem jiných plodin.

(3) K moření osiva lze používati jen Pf°~ 
středků, které vyhovují předpisům vládního 
nařízení ze dne 5. prosince 1940, č. 89 Sb. 
z roku 1941, o kontrole prostředků na ochranu 
rostlin a rostlinných produktů proti škod­
livým činitelům a o obchodu s nimi, ve znění 
vládního nařízení ze dne 20. listopadu 194L 
č. 461 Sb. Ministerstvo zemědělství a DS" 
nictví vyhlásí v úředním listě přehled mořidel, 
kterých jest používati pro jednotlivé druhy 
osiva. Bližší údaje o těchto mořidlech, o škod­
livých činitelích jimi potíratelných, jakož 
i návod jak se správně těchto prostředků po­
užívá, sdělí zájemníkům na požádání bezplat­
ně příslušný výzkumný ústav nebo jeho kon­
trolní orgán (§ 4).

§ 2.
(r) Pěstitelé obilnin uvedených v § L odst. 

1 a 2 jsou povinni uschovávati doklady 
o odběru mořidla tak dlouho, dokud^ obni, 
které bylo vypěstováno z osiva mořenen 
tímto mořidlem, nebude sklizeno.
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(2) Bei Bezug voň gebeiztem Saatgut tritt an 
Stelle der im Absatz 1 genannten Belege die 
Recliriung liber den Bezug von gebeiztem Saat­
gut.

(3) Die in den Absátzen 1 und 2 genannten 
Belege mtissen den Kontrollorganen (§ 4, 
Abs. 2) auf Anfordenmg vorgelegt werden.

§ 3.

(') Die Gemeinden $ind verpflichtet, dafiir 
zu sorgen, daB in der Gemeinde, soweit es der 
Bedarf der Feldwirtschaft in ihrem Sprengel 
erfordert, eine offentlich zugangliche geeignete 
Einrichtung zum Beizen der Getreidearten er- 
richtet werde.

(-) Fíir die Beniitzung der Beizeinrichtun- 
gen sind die Unternehmei* berechtigt, eine 
Vergutung zu verlangen, die von der Obersten 
Preisbehorde nach Antrag des Ministeriums 
fíir Land- und Forstwirtschaft im Einver- 
nehmen mit dem Finanzministerium festge-. 
setzt wird.

§ 4.
(1) Mit der fachlichen Beaufsichtigung der 

Einhaltung der Vorschriften des Gesetzes 
Slg. Nr. 165/1924 werden, was das pflicht- 
maBige Beizen von Getreide gegen die im § 1, 
Abs. 1, dieser Verordnung angefiihrten 
schádlichen Faktoren betrifft, folgende land- 
wirtschaftlichen Forschungsanstalten betraut:

a) fíir Bohmen: die Anstalt fíir den Pflan- 
zenschutz der landwirtschaftlichen For­
schungsanstalten in Prag und die Anstalt 
fíir den Pflanzenschutz der Forschungs­
anstalten fíir Kartoffelbau in Deutsch- 
Brod,

b) fíir Mahren: die Anstalt fiir den Pflan­
zenschutz der máhrischen landwirt­
schaftlichen Landesforschungsanstalten in 
Briinn.

(2) Zu Kontrollorganen der landwirtschaft- 
lichen Forschungsanstalten (Absatz 1) wer-

landwirtschaftliche Versuchsstationen 
°der andere offentliche Anstalten, Stationen 
und Personen, womoglich offentliche Bedien- 
stete bestellt werden, die das Ministerium fiir 
Land- und Forstwirtschaft mit der Ausiibung 
der Kontrolle betraut. Ais Kontrollorgane sol- 
len in erster Linie Personen bestellt werden, 
die bereits ais Kontrollorgane nach anderen 
Vorschriften uber den Pflanzenschutz be- 
stinnnt wurden. Die die Kontrolle durchfiih- 
renden Personen mtissen sich bei ihrer Aus- 
ubung mit einer Legitimation mit Lichtbild 
ausweisen, die ihnen das Ministerium fiir 
band- und Forstwirtschaft ausfolgt.

(2) Při odběru mořeného osiva nahrazuje 
doklady jmenované v odstavci 1 účet o odběru 
mořeného osiva.

(3) Doklady jmenované v odstavcích 1 a 2 
musí býti na požádání předloženy kontrolním 
orgánům (§4, odst. 2).

§ 3.

C1) Obce jsou povinny pečovati, aby pokud 
toho vyžaduje potřeba polního hospodářství 
v jejich obvodu, bylo v obci zřízeno veřejně 
přístupné vyhovující zařízení pro moření 
obilnin.

(2) Za používání mořících zařízení jsou 
provozovatelé oprávněni požadovat! náhradu, 
kterou stanoví nej vyšší úřad cenový po návrhu 
ministerstva zemědělství a lesnictví v dohodě 
s ministerstvem financí.

§ 4.
(1) Odborným dozorem na zachovávání 

předpisů zákona č. 165/1924 Sb., pokud jde 
o povinné moření obilnin proti škodlivým 
činitelům uvedeným v § 1, odst. 1 tohoto naří­
zení, jsou pověřeny tyto výzkumné ústavy 
zemědělské:

a) pro Čechy: ústav pro ochranu rostlin 
Výzkumných ústavů zemědělských v Praze 
a ústav pro ochranu rostlin Výzkumných 
ústavů bramborářských v Německém 
Brodě,

b) pro Moravu: ústav pro ochranu rostlin 
Moravských zemských výzkumných ústavů 
zemědělských v Brně.

(2) Kontrolními orgány výzkumných 
ústavů zemědělských (odstavec 1) budou 
výzkumné stanice zemědělské nebo jiné ve­
řejné ústavy, stanice a osoby, pokud možno 
veřejní zaměstnanci, které pověří minister­
stvo zemědělství a lesnictví výkonem kon­
troly. Kontrolními orgány mají býti v prvé 
řadě ustanoveny osoby, jež byly kontrolními 
orgány ustanoveny podle jiných předpisů 
o ochraně výroby rostlinné. Osoby provádějící 
kontrolu musí se prokázati při jejím výkonu 
průkazkou s fotografií, kterou jim vydá mi­
nisterstvo zemědělství a lesnictví.
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§ 5.

(1) Bei begriindetem Verdacht, daíJ die 
Vorschriften dieser Verordmmg nicht beach- 
tet werden, sind die Orgáne der landwirt- 
schaftliehen Forschungsanstalten und ihre 
Kontrollorgane sowie die Berichterstatter fur 
den Pflanzensehutz, die das Ministerium ftir 
Land- und Forstwirtschaft aus den Eeihen der 
nach anderen Vorschriften iiber den Pflanzen- 
schutz bestellten Berichterstatter bestellt, ber 
fugt, Besichtigungen der Getreidekulturen 
vorzunehmen und die erforderlichen Erhe- 
bungen durchzufiihren.

(2) Zur Besichtigung ist jeweils der An- 
bauer oder sein Vertreter beizuziehen. Die 
Besichtigung beschránkt sich auf die Fest- 
stellungen, die fiir den Zweck der Besichti­
gung unumganglich notwendig sind. Falls 
der Anbauer oder sein Vertreter trotz erfolgter 
Verstandigung an der Besichtigung nicht 
teilnimmt, bildet seine Abwesenheit kein Flin- 
dernis fiir ihre Vornahme.

(3) Die mit der Besichtigung und Erhebung 
verbundenen Auslagen hat der Anbauer zu 
decken,. falls bei der Besichtigung festgestelit 
wird, daB er der ihm im § 1, Abs. 1 und 2, 
auferlegten Pflicht nicht nachgekommen ist. 
Falls der Anbauer diese Auslagen iiber Auf- 
forderung der Anstalt binnen 15 Tagen nach 
ihrer Zustellung nicht bezahlt, so werden sie 
ihm von der Bezmksbehbrde auf Ersuchen 
der Anstalt vorgeschrieben werden.

§ 6.
Ůbertretungen des § 1, Abs. 1 und 2, und 

des § 2 werden nach den Strafbestimmungen 
des III. Hauptstiickes des Ges. Slg. Nr 165/ 
1924 bestraft.

§ 7.
Diese Verordnung tritt mit děni Tage der 

Kundmachung in Kraft; sie wird vom Mini- 
ster fiir Land- und Forstwirtschaft im Ein- 
Vernehmen mit dem Finanzminister durch- 
gefiihrt.

Der Minister fur Land- und Forst­
wirtschaft:

Hrubý m. p.

Der Fina n -z minister:

Dr. Kalfus m. p.

§ 5.

( L) Při důvodném podezření, že není dbáno 
předpisů tohoto nařízení, jsou orgány vý­
zkumných ústavů zemědělských a jejich kon­
trolní orgány a zpravodajové pro ochranu 
rostlin, které jmenuje ministerstvo zeměděl­
ství a lesnictví z řad zpravodajů jmenovaných 
podle jiných předpisů o ochraně výroby rost­
linné, oprávněni konati prohlídky obilních 
kultur a provésti potřebná šetření.

(-) K prohlídce budiž vždy přizván pěstitel 
nebo jeho zástupce. Prohlídka se omezí na 
zjištění, která pro účel prohlídky jsou ne­
zbytná. Nezúčastní-li se pěstitel nebo jeho 
zástupce prohlídky, ač byl o věci vyrozuměn, 
není jeho nepřítomnost překážkou jejího 
provedení.

(3) Výdaje spojené s prohlídkou a šetřením 
je povinen uhraditi pěstitel, zjistí-li se při 
prohlídce, že nedostál povinnosti uložené mu 
v § 1, odst. 1 a 2. Nezaplatí-li pěstitel tyto 
výdaje na vyzvání ústavu do 15 dnů po jeho 
doručení, předepíše mu je k dožádání okresní 
úřad.

§ 6.
Přestupky § 1, odst. 1 a 2 a § 2 trestají se 

podle trestních předpisů hlavy ITT. zák. č. 165/ 
1924 Sb.

§ 7.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení ; provede je ministr zemědělství a les­
nictví v dohodě s ministrem financí.

Ministr zemědělství 
a. lesnictví:

Hrubý v. r.

Ministr financí:

Dr. Kalfus v. r. -
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